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Brassó, 1894. 

A „Brassó" kiadóhivatala. 

julius hó 8-án. 

Nemzelközi iroda. 

Az Anatchizmus ellen való szolidáris 

nemzetközi i s megvitatás 

alatt álló, sürgős megeldáet igénylő kérdé- 

sének folyamán egy nemzetközi iroda fel- 

állitása lett megpenditve, a melybena meg- 

figyelések, a tapasztalatok és aktuális jelen- 

tések az anarchista üzelmek tárgyában ösz- 

szefutnának, hogy aztán a központi állomás- 

ból a leggyorsabban az illető specziális 

állomáshoz juttassák őket. 

Abban a nézetben vagyunk, hogy ezt 

az eszmét valósitani kellene: egy ily nem. 

zetközi iroda nem lenne sok, de mégis va- 

lami; elég jó arra, hogy szolidáris rendsza- 
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bályokkal egyáltalán megtették a kezdetet. 

Ez iroda felállitásához, hegy az félig-meddig 

sikeresen működhessék, elengedhetlen elő- 

feltétel lenne az angol menedékjog meg- 

szüntetése a gyilkosokat illetőleg, a mit a 

Roseberry-kabinet belügyminisztere: Har- 

court, már meg is igért. Igaz, a menedék- 

jog részletes megszüntetését nem lehet 

liberális rendszabálynak tekinteni, ámde 

lehet-e jogosan és okosan az ugynevezett 

politikai büntények mértékével mérni az 

anarchisták gonosz tetteit ? 

Ha valahol, ugy itt lehet Karr Alfonz 

éles mondását alkalmazni; „a halálbüntetés 

megszüntetése ellen nincs kifogásom; de 

kezdjék a gyilkos urak". 

A meddig az anarchizmus se hazát, se 

Istent ismerni nem akar és a gyilkosságot, 

mindenmlétezőnek megsemmisitését legfőbb 

dogmaként hirdeti, addig nem számithat arra, 

hogy az általa folyton halálos veszedelemben 

tartott társadalom vele szemben a rendes 

védekező és büntető eszközökkel járjon el. 

A nemzetközi értekezlet, melynek előbb- 

utóbb szükségkép össze kell ülnie, minden- 
esetre kell, hogy szolidáris kivételes rend- 

szabályokat alkosson az emberi fonákság e 

rettenetes szüleménye ellen. Ázsiában persze 

és Amerikában, a hol az anarchizmus elő- 

jelenségei már évszázadokkal ezelőtt üztek 

borzasztó garázdálkodásaikat, a társadalom 

kevésbbé megfontolt, de annál drasztikusabb 

védelmi eszközökkel segitett magán. 

Ázsiában grasszált egy szekta, mely, 

mint a modern anarchisták, a gyilkolást leg- 

főbb elvnek tartotta és abban találta lelki 

üdvösségét, ha mennél több embert leszur. 

Ha a szekta valamelyik tagjára rájött a val- 

lási furor, megszökött hazulról, ott hagyott 

nőt, gyermeket, néha kellemes életet, tekin- 

télyes állást, hogy embervadászatra adja 

magát. Ha vérszomját lecsillapitotta, megint 

haza szökött és ugy tett, mintha fontos tit- 

kos ügyben lett volna távol. Ha egy ilyen 

eszelőst tetten értek, vagy valamely vélet- 

len elárulta ugyanazonosságát, az összecső- 

dült nép lebunkózta őt, mint egy veszett 

kutyát. Sikerült is idővel majdnem az egész 

szektát kiirtani. 

Az amerikai őserdők és prairek indián- 

jait szintén a modern anarchisták elődjeinek 

lehet tekinteni. Egész életük czélja nem 

volt egyébb, mint mennél több szkalp szer- 

zése. Az indián ,hős szükségből, becsvágy- 

ból vagy kapzsiságból csak ritkán hadako- 

zott, hanem majdnem mindig csak gyilkolási 

vágyból, hogy mennél több embert öljön 

meg és vigye azok fejdiszét mint győzelmi 

jelvényt a wigwamjába. A praktikus yankee 

nem sokat okoskodott ezekkel a hősökkel, 

hanem neki gyürkőzött és elkeseredett, ir- 

galmat nem ismerő irtóháborut inditott elle- 

nük és katonák, fármerek, kereskedők ver- 

senyeztek egymással a puskapor, golyó és 

pálinka pótlásában mindaddig, mig végre 

csakugyan sikerült nekik csekély számu 

koldus-csapatra redukálni őket. 

A művelt Európában, hol a legjobb fe- 
jek épp most gyötrik az agyvelejüket azon, 

hogy mint lehetne az érdekes gonosztevő 

urak részére uj büntetéskönnyitéseket és 

kedvezményeket alkotni, ily felette drasz- 

Budapesttől Chicagoig és tovább. 
Irta: Miklós Ödön. 

(Folytatás és vége.) 

S tényleg csakis az igen rövid távolságokra 
avagy egészen mellékes, másodrendü vonalokon 
láthatunk vonatokat ilyen Wagner- vagy Pulman- 
féle különleges kocsik nélkül közlekedni. 

A vasutakon a személyszállitási dijak általá- 
ban elég mérsékeltek; sőt lehet mondani, hogy 
— a távolságokat tekintve, s a dollárt mindig fo- 
rint értékünek véve - alig magasabbak, mint a 
mi zóna-rendszerünk szerint az I. osztályú gyors- 
vonati dijak. Egyébiránt határozott fix tarifák alig 
léteznek, s azok egyszer fokozottabb versenygés, 
máskor egyes nagyobb társulatoknak kartelekben 
való egyesülése folytán gyakran változnak; de 
sőt legtöbbször még ugyanazon társaság vonalain 
is a legkülönbözőbb kinézésűü és kombináczióju 
jegyeket láthatjuk forgalomban. 

Az utazás n gy költségeinek tetemes csök- 
kentése rejlik abban, hogy az utas Amerikában 
uti podgyászának vasuti továbbitásáért sehol sem. 
mit sem fizet. Igaz ugyan, hogy elméletileg min 
den jegy után csak 150 klg. szabadsuly illeti meg 
az utast: tényleg azonban – hacsak valami egé- 

szen feltünően sok podgyászt nem czipelünk ma- 
gunkkal — soha egyik alkalmazottnak sem fog 
eszébe jutni, hogy podgyászunkat méregesse, ha- 
nem azt —– ha jegyünket felmutattuk — minden 
megjegyzés nélkül ,„check"-kel látja el rendelte- 
tési helyére. Ez a checkelés a legegyszerübb mó- 
don történik. Egy kis bőrszijjon lógó számozott 
fémjegyet akaszt a bőrond fülére — hasonló szá- 
mu jegyet ad nekünk is, - a jegy mellett lévő 
kemény papirlapra irja a rendeltetési hely nevét 
s a check számot és rendoltetési helyet beirja az 
előtte levő könyvbe : ezzel podgyászunk feladása ké- 
szen van, nyugodtan tovább mehetünk a zsebre tett 
fémjegygyel, s biztosak lehetünk benne, hogy 

másnap vagy harmadnap rendeltetési helyünkre 
érve, a „tranfer-company" embere, kinek előbb a 
cheguet általadtuk, 1-2 óra mulva vendéglőnkbe 
fogja hozni podgyászunkat. Ennek eltévedése a 
legritkább esetek közé tartozik, - s még ritkább 
eset az, hogy valami hiányozzék a bőröndből, még 
ha nem is kulcsra zárva, hanem pl. csak szijjal 
átkötve küldjük is holminkat. De nem csak a szál- 
litás történik igyen: még ha a megérkezett pod- 
gyászdarabokat, akár napokig is ott hagyjuk a 
leadó állomáson, s tán csak midőn tovább utazunk, 
kérjük elő, hogy ismét tovább eheckeltessu ilyen- 
kor sem fognak érte raktározási illetéket felszá 
mitani. 

Podgyászunk szállitásáért csakis azoknak az 

ugynevezett ,„transfer-ecompanyknak" kell mérsé- 

kelt dijakat (1-1 darabért 25-50 centet) fizet- 
nünk, melyek minden nagyobb amerikai városban 
müködnek, s melyek az ilyen podgyászféléknek 
lakásunkról a vasutra, meg a vasutról lakásunkba 
való szállitásával foglalkoznak. 

De nagy kényelem az utasra nézve, hogy e 
társaságok lehetővé teszik rá nézve azt, hogy 
podgyászával alig van dolga másutt mint szobá- 
jában. Átadja ott jegyét és bőröndjét a hotel-szol- 
gának ki még ott a hotelben checkelteti a bőrön- 
döt rendeltetési helyére - s viszont ha megér- 
kezik, az utközben a már emlitett szállitó czég 
emberének átadott checkje ellen szobájába kapja 

b bőröndöt szerény fél- 8 

dollárnyi díijért 

Milyen különbség ez utazás kényelme szem- 
pontjából, a már oly nagyon kényelmesnek tartott 
hazai viszonyokkal szemben is! Ingyen vihetni 
magunkkal annyi podgyászt, a mennyire csak 
szükségünk lehet: ez valóban igazi amerikai fel- 
fogásra vall; de viszent Amerikára vall az is, hogy 
e szabadság czimén elkövetett visszaélésekről 
soha a legkisebb panaszt nem hallottam. Hogy 
mi az, a mi határtszab az ilyen rendszer mellett, 
látszólag oly nagyon könnyü visszaéléseknek: azt az 
általában divó nagy üzleti rendszer mellett még 
a társadalom önellenőrzésének nevezhetjük. Ek- 
latáns példát tudok erre saját tapasztalatombó] 
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tikus eljárásról persze nem lehet szó; de 

igenis lehet kivételes biróságokról, ama 

rögtön-itélő biróságok mintájára, minők Ma- 

gyarországon voltak s hála Istennek, már 

évtizedek óta nem kellenek. 

A rögtönitélő biróság gyorsan, szigoruan 

s megfölebbezhetlenül itél. Nem gyalázatos 

oktalanság, hogy a bebizonyult anarchisták 

ellen olyan mértéktelenül elnyujtják a pe- 

reket? 

Az anarchista-pereknek ez a groteszk 

kinyujtása mindig csak egy és ugyanazon 

eredménynyel végződik: az érdekes deli- 

duensek heteken át kényelmes életet foly- 

tatnak és a börtönőrök előtt gyakorolják be 

jókedvüen a hős és vértanu szerepét, me- 

lyet irtóztató hamis páthoszszal fognak el- 

játszani, legnagyobb gaudiumára a félig fel- 

cseperedett leendő anarchistának, a kinek 

a gyenge agyvelejét már félrecsavarintotta 

a szennyes, filléres ponyvairodalom. 

Politikai hirek. 

* A főrendiház alelnöke. A főrendi- 
ház alelnökének állására – mint hirlik - Vay 
Béla bárót, Borsodmegye főispánját fogják meg- 

választani. 

* A miniszterelnök nyári prog- 
rammja. Wekerle miniszterelnök — mint érte- 
sülünk augusztus 4-ikén Nagybányára megy, 
hogy elnököljön az ott tartandó bányászati kon- 
gresszuson, a melynek tanácskozásai három-négy 
napra vannak tervezve. A miniszterelnök valószi- 
nüleg ez alkalommal választói előtt nyilatkozni 
fog a politikai helyzetről. Nagybányáról, a meny- 
nyiben erre ideje lesz, Máramarosszigeten át a 
lembergi kiállitásra utazik. 

* Az uj balázsfalvi érsek A körül- 
belül két év óta üresedésben lévő balázsfalvi ér- 
seki szék mint értesülünk — legközelebb be 
fog töltetni. A kormány választása az érsekjelölő 
kongresszus által kandidált három főpap közül 
Mihályi Viktor lugosi püspökre esett. 

* A király az Adrián. A király mint 
tengerészeti körökben hirlik – a „Miramar" yach- 

ton a dalmát partvidékre rándul, hogy a fölszerelt 
hajóraj fölött szemlét tartson. A hajórajt báró : 
Sterneck tengernagy fogja vezényelni. 

* A jezsuiták. A szövetségtanács Berlín- 
ben elvetette a jezsuita-törvény érvényen kivüli 
helyezéséről szóló törvényjavaslatot és elfogadta 
Bajorország inditványát a redemptoristák bebocsá- 
tására vonatkozólag. 

E A S 

A Memorandum-pör a Kurián. 
(Második nap.) 

— saját tudósitónktól. — 

Budapest, julius 11 

A semmiségi panasz 23. pontja, melylyel a 
tanács mai tárgyalását kezdte, semmiségi okul 
hozza föl, hogy a vádlottak s védőik a tárgyalásra 
menet s arról jövet, élet- és vagyonbiztonságuk- 
ban többször megtámadtattak, ez által a vádlot- 
tak a védekezés alatt személyes szabadságukban 
korlátozva voltak, a minek el nem háritása miatt 
az elnök semmiségi okot szolgáltatott. Ezzel szem- 

ben Székely előadó felolvasta Albach kolozsvári 
polgármester hivatalos jelentését a sajtóbiróság 
elnökéhez, mely szerint az összes őrködő rendőri 
tisztviselők jelentése szerint a vádlottakat s védői- 

et egyetlen izben sem inzultálta, de még csak 
nem is tüntetett ellenük a magyar közönség. El- 

lenkezőleg egy izben a Kolozsvárra csődült oláh- 

ság csinált nagy tüntetést s ezen alkalomkor kö- 
vette el az egyik vádlott: Lukács pópa a felség- 
és törvényszidalmazást is. 

mmiségi panasz 24. pontja igyekszik 
bebizonyitani azt az állitást, hogy az egész eljá- 
rás alatt meg volt semmisitve a vádlottak védelmi 
szabadsága. Mert — ugy állitják a védők a 
magyar nyely használatára szorittattak; az elnök 
többször indokolatlanul megvonta tőlük a szót; 
mindezekért a védők is kényszerültek elhagyni a 
termet, az elnök pedig ekkor, bár kérték, nem 
napolta el a tárgyalást; a védelmet jogtalanul 
megszoritotta, csak a vádolt tényekre engedte meg 
az elnök; de megsértette a nemzetiségi törvényt 

is ! mikor tolmácsot alkalmazott az oláh nyelvre, 
a törvény csak idegen nyelveknél rendeli a tolmá- 
csot, már pedig az oláh nyelv ugyanezen törvény 
szerint a magyarral egyenjogu. 

Erre a hosszu lamentáczióra Székely előadó 
az aktákból, részint a törvényekből kimutatja, 
10gy egyetlen egyszer utasitotta az elnök a védő- 
ket a magyar nyelv használatára, de mikor látta, 
hogy zugolódnak miatta, hagyott mindenkit oláhul 
beszélni; hogy a szómegrovás, birságolás azért 

történt, mert a védő urak részéről tapasztalt nyil- 
vános tiszteletlénség, fenyegető hanglejtés s szem- 
telen pökhendiség a tárgyalás méltóságát és sike- 
rét veszélyeztette s a rendet az elnök máskép 
helyre nem állithatta; hogy a birságok a védő 
urakra az esküdtek inzultálása miatt rovattak; 
hogy a magyar hallgatóság tisztességesen viselke- 
dett s az oláhok rendetlenkedtek; hogy az elnök 
igenis megengedte a tárgyalás elnapolását, első 
izben, midőn azt a vádlottak kérték, később, mi- 
dőn mindegyre azzal hozakodtak elő, a biróság 
tagadta azt meg; hogy ép a nemzetiségi törvény 
szerint kell a nemzetiségi nyelvekre, tehát az oláh 
nyelvre is, biróság előtt tolmácsot 
azt pedig, hogy a memorandum csak történeti jog 

: 

: 

: 

: 
alkalmazni; 

l 

l 

fejtegetés-e, mint ők állitják, vagy lázitó irat , 
mint az ügyészség állitotta nem a vádlottak 
által kivánt jogon történész-szakértők vannak hi- 
vatva megbirálni, hanem az esküdtszék. 

25. pont semmiségi okul azt hozza föl, hogy 
Román Dénes ellen szabályszerű feljelentés sem 
tétetett, az egész ügyben mint tanu szerepelt. — Székely előadó kimutatja, hogy Román kellő idő- 
ben megkapta a vádiratot s a tárgyaláson is, mint 
vádlott védekezett. Ugyszinte nem áll meg az a 
ráfogásuk vádlottaknak, mintha közvádló is meg- 
változtatta volna vádját. A vád kezdettől fogva 
végig megmarad a btkv. 173. §-ának alapján. 

Ezután rátér a panasz annak bizonyitására, 
hogy a memorandum tulajdonkép nem is izgatás, 
mint aminőnek a vád állitja. Az egyszerüen egy 
pártnak a programmja, nem személyek, hanem 
egy testület akarata s tulajdonk épp semmi más 
mint kérvény a felséghez. Nem is büntethető te- 
hát, mert pártakarat, nem lázitás, testületi, nem 
személyek határozata s kérvény, miben mindent 
szabad előadni. Szóval olyan objektum, melyért 
senkit sem lehet felelősségre vonni, s mikor Rá- czékat érette mégis felelősségre vonták, ez óriási 
semmiségi ok. Minderre az álokoskodásra, 

á 
mint 

az előadó kifejtette, megadta a czáfolatot verdikt- 
jével az egyetlen jogosult biró, az esküdtszék. A 
Kuria e tekintetben nincs hivatva határozni 

Semmiségi ok, szerintük, a költségek meg- 
itélése is vádlottak terhére, a kik egy törvényte- 
len" eljárás költségeit csak nem visellhetik. Továbbá 
hogy a vád ellenük elévült, (ezt a Kuria annak 
idején megezáfolta), hogy a büntetés tartamát is 
mintegy eleve kiszabta a kir. üigyész, it az 
vádindítvány felolvasásával czáfolt meg Székely 
előadó. 

Végül pedig azon állitásuk hogy puszta po- 
litikai bosszu volt az egész esküdtszéki eljárás, 
nem a vádbeli tényállás kideritése. Ezt azzal akar- 
ják igazolni Ráczék, hogy az esküdtek e fajta 
kérdéseket intéztek hozzájuk: , Volt-e ön Bécsben3" 
„Alálrta-e ön ott a Memorandumot?" s az ilyen 
kérdésekből akarnák kimagyarázni, hogy nem is 
a Memorandum terjesztéséért, hanem a bécsi hir- 
hedt felség-folyamodásért akarja őket megbüntetni 
a dühödt magyar faji boszu. Székely előadó csak- 
hamar megczáfolta ezt a hangzatos vádat, kimu- 
tatva az iratokból, hogy a fönti kérdések csak 
annak bebizonyitására intéztettek a vádlottakhoz, 
hogy a 3 nyelvü Memorandum eredeti 
csakugyan Bécsben állitották ki és irták alá. 

A tárgyalás d. u. 2 órakor ért véget s hol- 
nap d. e. 10 órakor ül megint össze a tanács, s 
hogy megvizsgálja a védők külön panaszait is. 

Tanügy 
Szerény észrevételek. 

A bDrassói magyar kir, állami főreáliskola IX. évi ér- 
tesitője az 185899-94. tanévről. Szerkesztette Reombauer 
Emil, kr. igazgató. (Brassó, nyomatott Álezi könyv- 

nyomdájában. 
Nem kis érdeklődéssel vettük kezünkbe a 

fenjelzett értesitőt. Érdeklődésünk még inkább fo- 
kozódott, midőn egy lapot forditva, a harmadik 

is idézni. Ez az eset mindjárt New-Yorkba való 
érkezésem első napjaiban történt velem. Felszál- 
lottam itt a Broadwayn végig a hires Fifth-Ave- 
nuebe haladó omnibuszok egyikére. Az omnibuszt 
semmiféle kalauz nem kiséri: az utas maga nyitja : 
fel a kocsi ajtaját; a nyiló ajtó egy szijat huz 

meg, mely a kocsis karjára van kötve, s mely eke 
ként figyelmezteti ezt, hogy a kocsiba uj vendég 
szállott. Helyet foglalva a kocsi belsejében, kö- 
rültekintek, hogy kinek is kell fizetnem! Látva 
kérdő tekintetemet, felvilágosit a szomszédom, 
hogy a szállitási dijat a kocsi elején odaerősitett 
tükrös perselybe kell dobnom. Azonban csak dol- 
lárom lévén, váltott pénz hiján nem tudtam az öt 
cent menetdijat perselybe tenni. Erre a másik 
szomszédom figyelmeztet, hogy csengessek a ko- 
csisnak, dugjam ki az elől lévő csapó-ablakon dol- 
láromat, s egyszeriben meg fogom kapni a szük- 
séges váltó pénzt. És tényleg igy történt. A ko- 
csis balkezével a mellette lévő szekrénybe nyult, 
ahol gondosan előre elkészttett csomagokban van- 
nak elhelyezve a különböző váltópénznemek, s 
onnan dolláromért hasonló értékü nieckel pénz 

csomagot adott át nekem; s lehetővé tette, hogy 
a kocsi használatáért járó „nieckelemet (ahogy az 
amerikai az 5 centes váltópénzt nevezi) az a ezélra 
szolgáló szekrénybe vessem, melynek tükörlapja 
kellő fényvetésel figyelmezteti a kocsist és a kö 
zönséget arra, hogy az utas valóban a menetdij- 

nak megfelelő értékü pénzdarabot dobott-e a szek- 
rénybe ? 

Általában az amerikai városok nyilvános köz 
lekedési eszközein a közönséget sehol sem terhe 
lik azzal, hogy a vállalat által netál kivánt ellen- 
őrködés lehetővé tétele czéljából - a kocsivezető 

által markába nyomott papirdarabot mindaddig 
őrizze, mig a kocsijáról le nem száll. A cable car- 
kon az utas lefizeti 5 centjét — a kocsivezető a 

kocsi tetején végigvezető rudnak egyik fogantyu- 
ját megnyomja, ezáltal az elől alkalmazott óramü- 
szerkezett megcsendül, s a mutató jelzi, hogy a 
kocsi elindulása óta hányadik utas fordult meg 
benne, s a vezető hányadik nickelt szedte be. Má- 
soknál a vezető egy táskáján lógó kemény papir- 
lapot mindannyiszor átlyukaszt, valahányszor uj 
utas jön s tőle a nickelt beszedi. Viszont másutt 
egy kis elzárt perselybe - melyet a vezető az 
utas elé tart – ez maga teszi bele 5 centjét. 
Mindenütt a fő lv: a közönség becsületében való 
bizalom s annak saját maga által való ellenőriz 
tetése. Jegyet csakis az olyan utasnak adnak, ki 
5 centjeért — átszállás utján - még más utlirány- 
ban is folytatni kivánja utját. Az utas ekkor je 
gyet kér a vezetőtől, melylyel a másik irányban 
haladó kocsira átszállva ujabb dijfizetés nélkül ko- 
csizhatik tovább. 

Mindezek csak egyes odavetett képek az 
amerikai városok utczai életének nyüzsgéséből - 

sültél ? 

1 

annak illusztrálása végett: menynyire bizik ott 
mindenki a társadalom tisztességében, mi lehetővé 
teszi ott, hogy teljesen nélkülözzék azt a költsé- 
ges és alkalmatlan ellenőrzési szervezetet, mely 
nálunk az ilyen vállalatoknak legterhesebb nyüge 
szokott lenni. 

A berendezés fényüző pompája tekintetében 
azonban tán minden más közlekedési eszközt fe 
lühmulnak a vizi jármüvek, különösen a királyi 

fénynyel berendezett óriás folyami hajók, pl. azok, 
melyek a Hudson folyón közlekednek, melyeken 
látva az ott kifejtett szemkápráztató luxust, való- 
ban azt kell hinni a szemlélőnek, hogy e hajók 
épitésénél tán minden szempont figyelembe vélte- 
tett, csak épen a költség szempontja nem. 

Aproságok. 
Addig- addig . .. 

A.: Lehetséges, hogy harmadszor is megnő- 

B. Igen is. Az ember addig -addig cselekszi 
meg ezt a bolondságot, mig végre adósságait tel- 
jesen letörlezsti. 

Ez már sok. 
Tolvaj (a törvényszék előtt): Az ember ne 

opjon ?? Áztán meg be is valljon mindent ? Utó- 
végre még azt is megkövetelnék az embertől, hogy 
önkéntesen jelentkezzék ? ! No ez már már mégis 
o ok 



kir. áll. fő- „A brassói m. 

reáliskola alapitásának és eddig müködésének tör- 
oldalon ezt olvastuk : 

ténete. Irta Rombauer Emil." Azonnal forditottunk 

még egyet és ime az ötödik lapon ott áll egy kép 
alatt: ,Részlet Brassó látképéből a főreáliskolával" 

s azután az első szakasz : 

t 

1. Brassó és tanintézetei. 

Mindenek előtt megjegyezzük, hogy az a 
részlet Brassó látképéből végtelen gyarló valami, 
mi ilyen gyarló képet oda nem bigygyesztettünk 
volna. Hanem az izlés dolga és de gustibus 
non est disputandum'. Hagyjuk tehát ezt és lás- 
suk ,„Brassó és tanintézetei" leirását Azonnal meg- 

valljuk, hogy minő benyomást tett reéánk ennek 
a fejezetnek elolvasása. Eszünkbe juttatta Horácz 
ezen mondatát: „Brevis esse volo, cunfusus ero." 

Magvarul igy fejezhetjük ki: „Röviden, zavaro- 
san." Szabad-e, megengedhető-e, hogy olyan mü- 
b a mely az 1896, évi kiállitásra van szánva, 
zavarok, még pedig a közönséget félrevezető za- 
varok foglaljanak helyet ? 

Ime kimutatjuk a zavarokat. 
Mindjárt a fejezet első lapján ez olvassuk 

„A fent nevezett hágók (u. m. törcsvári, tömösi és bod 

zai) képezték a házai kereskedelem főutját majdnem 
(csaknem) a jelen század derekáig (közepéig) ugy 

Moldua (22) mint Havasalföld felé" stb. 
em ugy volt ez, jó uram ! A Moldvába ve- 

zető hágók avagy szorosak : 1. az ojtozi Acsudra, 
2. a gimesi Bakóba, 3. a tölgyesi Nyámczeba vezet- 
nek. A brassói kereskedők az ojtozi szorost vet- 
ték igénybe, mert ha a bodzai vámon akartak volna 
Moldvába jutni, előbb Buzóba (Oláhország) érkez- 
tek volna és igy kétszer kellett volna vámot fizetni, 
u. m a bodz i vámnál Oláhországnak és a fok- 
sányi vámnál Moldvának. 

A 9-ik lapon: ,A gymnázium (brassói) szerve- 
zete a tanitők és tanulók együttlakásán alapult, tehát 

tulaj l!onképen nevelő-intézet volt.6 
A székely-udvarhelyi, ásá i, n 

enyedi és kolozsvári ev. ref. kolleginmokban még 
ma is fennáll az együtt, vagy helyesebben benlakás. 
Igy ezek a kollegiumok ma sem egyebek Rom- 
bauer szerint, intézetek s nem egyszers 

mind oktató intézetek... 

segédtanitónővé nevezte k 
léptetéshez 

Ugyan a 9-ik oldalon elővárosokat ir Rom- 
bauer; ez a német „Vorstadt" hü forditása. Ma- 

gyar ember külvárosnak szokta nevezni Bolonyát, 
Ő Brassót és Bolgárszeget. 

A 10-ik lapon: „Ugyan ilyen iskolát tartott 
fenn az 1882-ben alakult ev. ref. eyyház." 

Látszik, hogy nem ismeri Rombauer, Molnár 
János brassói nyugalmazott ev. ref. lelkész ,„A 
brassói magyarság és ev. ref egyház törté nete" 
czimű munkáját. 

A 11-ik lapon ismét: 
Erről már szóltunk. 

(Vége következik.) 

Bolonya elővárosban. — 

KÜLÖNFELEK. 
A király nyaralása. Madonna di 

lióból telegrafálják, hogy a király onnan szerdán 
hajnali négy órakor utazott el s még azon este 
hat órakor Eppanba érkezett. Hosszu, olasz földön 
való tartózkodása után az uralkodó ott lép először 

Campig- 

ismét német területre, mit hű német alattvalói 
arra fognak felhasználni, hogy a királyt ünne- 
pélyes fogadtatásban részesítsék. Ő felsége ezt az 
utat kocsin teszi meg, hogy a szép vidék panorá- 
májában gyönyörködhessék. mnen Isehlbe utazik 
az uralkodó. A királyné még a jövő hét végéig 
marad Madonna di Gampielióban s ezután szintén 

Ischlbe utazik. 
Kinevezések. A pénzügyniiniszterin ve- 

zetésével megbizott miniszterelnök Papp (ayula 
számgyakornokot pénzügyi számtisztté a XI. fize- 
tési osztály utolsó fokozatába való sorolással, Gvid é 
János számgyakornokot a XI. fizetési osztály utolsó 
fizetési fokozatába való sorolással, a gyulai kir. 
pénzügyigazgatóság számvevőségéhez számtisztté 

nevezte ki. A vallás- és közoktatásügyi m. kir. 
miniszter Vigy Teréz polgári iskolai t tanképesitő 

oklevéllel biró brassói állami elemi iskolai rendes 
tanitónőt a brassói állami polgári leányiskolához 

Gratulálunk ez elő- 

— Kossuth Ferencz itthon. Kossuth Ferencz 
ki most Turinban időzik s ügyeinek elintézésével 

laszt a kriminális iróság van hivatva 

B 

foglalkozik, már e hónapban visszatér állandó tar- 
tózkodásra Magyarországba. Kossuth Lajos ingó- 
ságai már mind be vannak csomagolva s a jövő 
héten inditják azokat utnak. Kossuth Ferencz e 
hó 17-én indul el Turinból s első sorban a bara- 
nyamegyei Pellérde megy, a hol négy hétig ma- 
rad. Azután nagyobb utazásokat tesz az országban 
s szeptember közepén a fővárosba érkezik. 

— Zilahi Gyula, a budapesti nemzeti szin- 
ház páratlan művésze, - a mint örömmel értesü 
lünk - f. hó 22-24 között városunkba érkezik, 
közönségünket egy estén át, utólérhetlen művé- 
szetében gyönyörködtetni. Alig hisszük, hogy Zi- 
lahi urat ajánlanunk kellene, mivel a magyar szin- 
müvészet iránt érdeklődők között nincsen, a ki 
hiréből e hires hazai jelesünket ne ismerné. A ki 
látta és hallotta „Zsült,t a mint a főváros nagy- 
közönsége, kedvenczét nevezi, az ott lesz bizonyo- 
nyosan, a ki meg még nem Játta é és hallotta volna, 
annak nem is tudjuk, hogy ott legyen. 

snapi városi képviselőtestületi köz- 
gyülés lefol ságel térszüke miatt csak holnap re- 
ferálhatunk 

Mir jó az a sok czölöp, mely a lövöldé- 
hez vezető uton van? Arra, hogy az emberek, mi- 
dőn este a koromsötétségben hangverseny után 
vagy egyébkor a lövöldéből lejönnek, felbukjanak 
és esetleg nyakukat szegjék. Igy történt ez lapunk 
egyik t. olvasójával, ki tegnapelőtt családjával a 

843. lap 

Európaáászálloda. 
Krausz Gusztáv gyáros, Drezda. Konstantin 

György utazó, Bécs. Weiss Mór utazó, Bécs. Vle- 
desku Mária birtokosnő, Bakarest. Elian Mihály 
hirlapiró, Bukarest. Pantasie Mór keresk., Galacz. 
Duchek Gusztáv utazó, Prága. Dr. Pálmai Lajos 
ügyvéd, Arad. Fabritius Gusztáv hivatalnok, N.- 
Szeben. Bessler Róbert ut., Kaiserslanteim. Spiov- 
miczky István tisztviselő, Budapest. Léwy József 
diák, Sofia. 

„NTr. 1"szálloda. 

Rosenberg Malani keresk., Bukarest. Dusner 
József hivatalnok, N.-Károly. Grünvald Ferencz 
keresk., Nagyvárad. Povenbere Gyula utazó, Bpest. 

aross"-szálloda. 
emtsoh Aladán keresk. Arad. Klein Ferencz 

utazó, Bpest. Wéber Adolf utazó, Bécs. Deutsch 
Gyula magánzó, Wiener-Neustadt. Dr. Jeney Elek 
ügyvéd, N.-Enyed. 

zá oda 
w enizi József ndel Sinaia, Prohászka 

Ferencz kereskedő, Kovászna. 

Bukarest"-szálloda. 
Kosenzweig Anna kereskedő neje, Bukarest, 

Friedmann Jenat keresk. neje, Bukarest. Resch 
Adolf udvari ékszerész, Bukarest. Luppu Károly 

romániai ezredes, Bukarest. Seider József birtokos, 
N.-Enyed. 

lövöldéből 11 óra körül lejött és ki keservesen 
panaszkodik nekünk, hogy belebotlott a czölö- 
pölkbe az nyató köröket, a kérdéses 

i, vagy a kérdéses utat 
megvi elá gittatni. 

— Tüzet jelzett tegnap este 10 órakor a vá- 
rosházán lévő vészharang, még pedig miután 5 
ütés volt egymás után, minden ember tudhatta, 
hogy a város területén kivül van a tüz. Önkéntes 
tüzoltóink velünk együtt az első álomból lettünk 
felzavarva. Egy erős csapat ki is indult Ő-Brassó 
felé egészen a vidombáki hidig, de miután a tüz 
nagyon távolról mutatkozott, a csapat visszatért. 

— Posta- és távirda-segédtiszti tanfolyamok. 

Szept. 1-én 6 hóra terjedő gyakorlati tanfolyam 
nyilik meg posta és távirda-segédtisztek kikép- 
zésére a kolozsvári posta- és távirdaigazgatóság 
kerületében: Brass ó b a n és Márps-V. ásárhelyen. 
E tanfolyamra első sorban kisebb hivatalnoki ál- 
lásokra igazolványnyal biró altisztek, másodsorban 
postamesteri vagy kiadói utinőségben szolgált fér- 
ak, végül oly, 16. életévüket betöltött ifjak pá- 

lyázhatnak, kik valamely középiskola négy alsó 
osztályát jó sikerrel végezték. Felvételre f. évi aug. 
hó 10-éig lehet jelentkezni a posta- és távirda- 
igazgatóságnál. 

Tolstoi a francziák ellen. A hires orosz 
regényiró és filozofus röpiratot adott ki a fran- 
czia-orosz szövetkezés ellen, melyben kimutatni 
igyekszik, hogy ez a szövetl az 
ellen van, megdrágitja a népek élésmódját, mert 
minden országot kényszerit a tulfegyverkezé 
A filozofus kategoricsze kimondja, hogy a sz 
fajnak a francziánál nincs mit keresnie, és biz 
a kronstadti meg a tonloni orosz-franczia ölelke- 

zést tulságosan rendezettnek, ostobának és gyülö- 
letesnek tartja. 

szerkesztőiüzenet. L. urnak helyben. Ön 
azt kérdi tőlünk, hogy mit tegyen egy oly nő, ki 

egy magát intelligens emher nek tartó, de valójá- 
ban brutális férje elől 4 gy ermekével már negyed 
izben kényszeríttetik szlóthez menekülni és ki 

rá nel r supán azért, mert nő- 
k át összeszedni, mi 

szegény nő össze- 

áv 

só 
vérének segitett a 

lég gy 

adni. Mi 
csak azt tamác solhatjuk a sajnálatra méltó nőnek: 

meneküljön az olyan férjtől, inditsa meg ellene 

azonnal a válópert és külön saját maga és gyerme- 
kei részére a tartás iránti keresetet. 

— Chica cago o trom állapotban. Chicagóban 
előforduló nagymérvü szocziálista 2 zavargások miatt 
Chicagot Cleveland, az egyesült államok elnöke 
ostrom-állapot alá hely ezte. 

Hegehfaremlom Brassóban. 

öldfa-szálloda, 

Pink keresk., Endapest Grünwald 

Sámuel utazó, Bécs. Matyl József keresk., Buka- 
rest. Dumnitresku Danes tanár, Bukarest. Vulku 
Miklós, Bukarest. spterimanos Ruza magánzó, 
Bukaret 

durvasággal illettem őkot. 

kellő vá 

delmtám 

vonat te. 

, 
Nyilttér. 

(Ezen rovat alatt megjelent közleményekért nem vállal 

felelősséget a szerkesztőség.) 

Nyilatkozat. 

Hivatkozással e b. lapok tegnapi számában 
előttem névleg sem ismert. Gutman B. Gyula és 
Rheindt Ferencz pinczérek által kiadott, jóhirnevü 
üzletemet pelengérre állitani szándékolt közlemény- 
re, vendégeim — kik közé a pinczéreket nem 
számiítom — és a n. é. közönség iránti tisztelet- 

ből bátor vagyok kijelenteni, hogy igaz, miszerint 
két pinczér egy gyüjtőivet terjesztett elém, állitó- 
lag egy elhalt kollégájuk hátrahagyott családja 
részére; sőt igaz az is, hogy vonakodtam az álli- 

tólagos gyüjtő ivén jegyezni, de valótlan, hogy 
Volt okom az általuk 

előterjesztett iven nem jegyezni és indokaimat elő 
is terjesztém. Nagyon fogok örülni, ha a nyilat- 
kozatot közzétett pinczérek társaikkal egyetemben 
üzletemet kerülni fogják. Ezzel örülni fognak ven- 
dégeim, kik tömegesen látogatják üzletemet, 
mi köztudomásu — és a kik még nem voltak üz- 
letemben, ezután bizonyára jönni fognak, ha innen 
e sorok által megtudják, hogy nincs éjjeli üzletem, 
hogy nálam tisztességes leányok szolgálnak és 
hogy a vendégeket nálam nem lehet megzsarolni. 

Igy cselekszik egy volt szijgyártó, ki ma vendég- 
lős, ki jó ételeket ad, jó sört mér, gyorsan és 
pontosan szolgáltat ki és a mi fő: a vendégeket 
nem engedi megsarczolni. Ez persze sok embert 
boszant, de nekem és vendégeimnek örömet okoz. 

ovábbi polémiába nem bocsátkozom pinezé- 
rekkel. . 

Tuza Antal. 

vasuti menetrena. 
Vonatindulások. 

Budapest felé: Vegyes vonat 508 egek 
Gyorsvonat klozeváron át) 245 d. u. Személy- 
vonat 748 este. Expressvonat ldgn át) 10. 20. 
Budkarest felés Gyorsvonat 459 reggel. 

press- -vonat 514 reggel. egrosvonat 11- 
d. Gyorsvonat 2 19 

Sinaiába : Szemel volat éste 6-18 (csak jun. 
1-től, minden csütörtökön, ünnep- és vegrna 

Kézdi-Vásárhely k Vegyes vonat 450 r. 
gel. egyes vonat 8.50 d. e. Személyvonat 810 

Brassó Be talantól Zernestre: Vegyes vonat 
905 e vegyes vonat 518 d. u. Vegyes vonat 
9:25 

II. Vonatérkezések. 

Bu gdopest felől: zere anynt reggel. 
Gyorsvonat (Kolozsváron át) 209 d. Express- 
vonat (Aradon át) 507 reggel. Vegyetom 10 25 
ste. 

Bukavest felől : Gyorsvonat 218 d. u Ve egyes- 
vonat T01 este. Expressvonat 1019 Gyors- 

szmélyvonat T40 reggel (sak jun. 
1-től, a sfönökön, nuep és smipe 



3244. lap. 

Predeálról : 

T01 reggel. 
Kézdi-Vásárhely felől: Vegyes vonat 8:19 reg- 

gel. Személyvonat 150 d. u. Végyes vonat 720 este. 
Zernesttől Brassó-Bertalanig: Vegyes vonat 

711 reggel. Vegyes vonat 119 d. u. Vegyes vonat 
806 este. 

Személyvonat 

A budapesti értéktőzsde árjegyzései 
1894. julius hó 12-én. 

Magyar aranyjáradék 1477 T 
Magyar koronajáradék 4"/, 5- 

Magy. vasuti kölcsön aranyban 41,",. 128.- 
Magy. vasuti kölcsön ezüstben 4,4, . 101.75 
Magy. kel. vasut áll. kötv. 1876-bol. 124 
Magy. földteherm. kötvény 40/, . 95.2 

Italmérési jog megváltási kötvény . 100.— 
Horvát-szlavon földteherm. kötvény 96.— 
Magy. nyereménysorsjegy kölcsön 49.50 
Tiszaszab. és szegedi sorsjegykölcsön 142.25 
Osztrák járadék papirban.. 98 
Osztrák járadék ezüstben 
Osztrák járadék aranyban . 
Osztrák koronajáradék 40/, 
1860. évi osztrák államsorsjegy 146.50 
Osztrák-magyar bankrészvény 1000.— 
Magyar hitelbank-részvény . 441.25 
sztrák hitelintézeti részvény. 350.50 

Osztr-magy. államvasuti részvény 8389.25 
20 frankos arany (Napoleond'or). 995.—- 
Németbirodalmi márka 61.40 
London vista . 125.35 
Páris vista 9.75 
20 márkás arany 12.28 

Laptulajdonos : 

Dr. FISCEE Aos. 

Kiadó : A „Brassó" nyomdája. 

- 

31 (6 12) legolcsóbban kapható: 

Budapesten MÜLLER és WEISS-nál Vász-höruk 78. 

: 

: : 
: : 
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t 

Me. Cor 
FPűkaszáló és aratógépek 
–m a legjobbak a világon. x.— 

KITÜNT ET VE MINDEN KIÁLLIT A s ON 

Petroleummotorok, gőöz- és járgányecseplőgépek, 
ekék, boronák, rostak, trieurök, sorvető-gepek, 
kezi vetőgépek, kukoricza-morzsolók, szecska- és 
répavágók, darálók, malmok, ugymint mindenféle gépek, 
szerszámok és eszközök a gazdaság számára legjobban és 

a nyugati pályaudvar közelében 

ra ; 
k 

BRI 
Kolostor-utcza 26. 

ujonnan berendeztetvén, ajánlja magát 

könyvnyomdai munkák 
könyvek, röpiratok, körlevelek, 

HIRDETÉSEK 
fölvétetnek 

a kiadó- hivatalban. 

tendő. 

8298.- 1894. 

Pályázat. 
1 

A Brassó város uj vizművének üzeménél évi 
1300 forint fizetéssel és 200 forint lakbérrel ösz- 
szekötött üzletvezetői állás ideiglenesen betöl- 

Pályázók, ki képesitésüket mint okleveles mér- 
nökök igazolni tartoznak, felhivatnak, hogy a kel 
lően felszerelt pályázati folyamodványukat f évi 
julius hó 26-án déli 12 óráig alólirt városi tanács- 
nál nyujtsák át; megjegyeztetik, hogy a vizveze- 

ték-épitési szakmában jártas mérnökök előnyben 
részesülnek, s hogy a szolgálat azonn I a kine- 
vezés után megkezdendő. 

Brassó, 1894. jul 19. 

A városi tanács. 

Nereskedelemügyi m. kir. m mniszter. 

50261.-1. 

Versenytárgyalási hirdetmény. 
A Prassó vármegye területén átvonuló 1rassó- 

ojtozi állami közut 2-3. klm. szakaszán lévő 2.ik 

sz. ugynevezett Tömös patakhid alép tményi munkái- 

nak biztositása iránta 40.169.–1894. szám alatt kö- 
zölt ytárgy ih ény a munka költ- 
ségeire engedélyezett összeg leirási hibából tévesen 
vétetvén fel, ezen versenytárgyalási hirdetmény meg- 
semmisittetik és a kérdéses munkák biztosiítása iránt 
ujabbi zárt ajánlati versenytárgyalás folyó évi julius 

hó 24-ik napján déli 12 órakor a Brassó vármegyei 
államépitészeti hivatalnál és a kereskedelnmügyi mi- 

niszterium I/B szako ztályában A brecht-ut 1. sz. a) 
megtaártatni. 

A S423 fit 06 kr. összeg erejéig engedélyezett 
költség után számítandó és a részletes föltételekben 
előirt 53/, nyi bánatpénzzel ellátott zárt ajánlatok a 
kitüzött időpontig a nevezett államépit. hivatalnál és 
a keresk. miniszteri édhivatali igazgatóságánál 
nyujtandók be 

A később beérkezett ajánlatok figyelembe nem 
fograk vétetni. 

A szóban forgó munkára vonatkozó müszaki 
müvelet és részletes feltételek a nevezett államépit. 
hivatalnál a rendes hivatalos órákban naponkint meg 

tekinthetők. 

Budapest, 1894. julius hó 9 én. 

Kereskedelemügyi m. kir. miniszter. 

Nemes asztali rákot 
elismert legkitünőbb delica esse as tali fajt, 

jótállás mellett, élve szállit Postakosárba , 4./, 

kz sulylyal és bérmentve, vámmentesen, után 
vét mellett érkezik 100 db szép levesrák 3 frt, 
60 db. óriás rák két zsiros vastag ollóval 3 frt 
70 kr. 40 db sólo-rák 5 frt és 32 prima solo- 
rák, kiválogatott gyönyörü állatok, 5 frt 50 kr. 

Freudmann és Társa 
Stanislau 226. 

(Oztrák Galiczia.) 

miek 

minden esle már 6 órakor kaphatók 

és GROSZ GUSZTÁV 

Egyes számok a 

czimű napilapból 

a kiadóhivatalban 

lottógyüjlödejeben (Kolostor-uteza). 

a Pesti 

Érvényben lévő kötvények 
Tényleges vagyon 

áblázatok, falragaszok, 
árjegyzékek, meghivók, étlapok, gyászjelentések, számlák, 

eljegyzési kártyák, névjegyek stb. stb. 

Negyorki Germania 
életbiztositó társaság. 

Európai osztály : Berlin, Leipziger-Platz 12. sz. 
Magyarországi osztály: Budapest, VII. Erzsébet-körut 54. sz. 

s Átlag 1893. deczember 31-én: 
277 millió M. 

75,413.16G M. 

Beferencziáakat ad 

Magyar Kereskedelmi Bank. 

a NEWVORKI GERMANIA életbiztositő tápsaság 

! 

Erdély, Szlavonia, Horvátország és Boszni 
Brassó, Lensor 25. szám, 1. emelet jobbra. 

Telephon: S1. szám. 

vanakk 

ai vezérképviselősége : 

Brassó, nyomatja és kiadja a „Brassó"- nyomdája – Grünfeld Vilmos. 

Úgynökök alkalmaztatn ak. 
Ut 16-- 


